
 

 

CHIRURGINIŲ INSTRUMENTŲ 

VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS  

 

2022  m. sausio 20 d. Nr. _______ 

Klaipėda 

 

Viešoji įstaiga Klaipėdos jūrininkų ligoninė, juridinio asmens kodas 191340469, kurios registruota 

buveinė yra Liepojos g. 45, LT-92288, Klaipėda, atstovaujama direktoriaus pavaduotojo medicinai Algirdo 

Liutkaus, veikiančio pagal VšĮ Klaipėdos jūrininkų ligoninės direktoriaus Jono Sąlygos 2014 m. liepos 4 d. 

įsakymą Nr. 2-458 (toliau – Pirkėjas),  

ir 

Uždaroji akcinė bendrovė B.Braun Medical, juridinio asmens kodas 111551739, kurio registruota 

buveinė yra Viršuliškių skg. 34-1, LT-05132, Vilnius, atstovaujama direktoriaus Kęstučio Liaubos, veikiančio 

pagal bendrovės įstatus (toliau – Tiekėjas), laimėjęs 2021 m. rugpjūčio mėn. 11 d. Pirkėjo skelbtą atvirą 

(supaprastintą) konkursą, pirkimo Nr. 559858; 

toliau kartu šioje viešojo pirkimo–pardavimo Sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, 

sudarė šią Chirurginių instrumentų viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“ ir susitarė dėl 

žemiau išvardytų sąlygų. 

 

I. SUTARTIES DALYKAS 

1.1. Sutarties dalykas yra Chirurginių instrumentų pirkimas, pristatymas, instaliavimas/įdiegimas, 

paleidimas ir personalo apmokymas (toliau – Įranga, Prekės). Reikalavimai Įrangai yra apibrėžti Sutarties 1 priede 

„Prekių sąrašas ir kainos“ ir Sutarties 2 priede „Techninė specifikacija“. 

1.2. Įrangos pristatymo vieta – Viešoji įstaiga Klaipėdos jūrininkų ligoninė, Liepojos g. 45, Klaipėda, LT-

92288. 

1.3. Įrangos pristatymo terminas – 2 (du) mėnesiai nuo Sutarties sudarymo dienos. Įrangos pristatymo 

terminas apima: 1) protingą terminą, skirtą Pirkėjui priimti Įrangą, patikrinti jos atitikimą Sutartyje nustatytiems 

reikalavimams ir 2) jei tai taikoma, Pirkėjo nurodytas protingas trūkumų, išvardintų priėmimo-perdavimo akte, 

pašalinimo terminas. Įrangos pristatymo, montavimo, instaliavimo/įdiegimo ir paleidimo bei personalo apmokymo 

terminas iškilus nenumatytoms aplinkybėms, kurių nebuvo galima numatyti iki Sutarties sudarymo (pavyzdžiui, 

esant objektyvioms, nuo Tiekėjo valios nepriklausančioms aplinkybėms, kurių protingas Pirkėjas ir/arba Tiekėjas 

negalėjo numatyti pirkimo vykdymo ir/ar Sutarties sudarymo metu), Šalims raštu išreiškus tam sutikimą gali būti 

pratęstas 1 (vienas) kartą 1 (vienas) mėnesio laikotarpiui, atitinkamai pratęsiant ir Sutarties galiojimo terminą. 

1.4. Šios sutarties įsigaliojimo diena laikoma diena, kai sutartį pasirašo abi Šalys. Sutarties galiojimo 

terminas – 3 (trys) mėnesiai. Nutraukus Sutartį ar pasibaigus galiojimo terminui, lieka galioti Sutarties nuostatos, 

susijusios su tinkamu prievolių įvykdymu, atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Šią Sutartį, taip pat 

visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi 

išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.  

1.5. Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms (pavyzdžiui, Įranga tapo 

nebegaminama, užsitęsę teisminiai ginčai, Įranga tapo neatitinkančios Sutartyje nustatytų Įrangai keliamų 

reikalavimų dėl ne nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių ar kt.), kurių Šalys negalėjo numatyti pasirašydamos 

Sutartį, dėl kurių Tiekėjas negali pristatyti Sutarties 2.3 papunktyje nurodyto modelio Įrangos ir pateikia tai 

pagrindžiančius dokumentus, Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant Sutarties 2.3 papunktyje nurodytos 

Įrangos kainos, Tiekėjas gali pristatyti kito modelio, Sutarties 1 priede įtvirtintus reikalavimus atitinkančią ir ne 

blogesnių nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytoji techninių charakteristikų Įrangą.  

 

II. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS  

2.1. Ši Sutartis yra fiksuotos kainos sutartis.  

2.2. Sutarties kaina – 9 995,81 Eur su PVM. 

2.3. Sutarties kainos sudėtinės dalys nurodytos Sutarties 1 priede „Prekių sąrašas ir kaina”.  

2.4. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka 

Pirkėjas pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo 

objektą, į pasiūlymo kainą įskaitytas PVM sudarant šią Sutartį išskaičiuojamas. 



 

 

2.5. Sutarties kaina apima visas Tiekėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu, 

įskaitant, bet neapsiribojant, Įrangos transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, 

pristatytos Įrangos surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo ir (arba) šių darbų priežiūros išlaidas; aprūpinimo 

įrankiais, reikalingais pristatytos Įrangos surinkimui ir (arba) priežiūrai, išlaidas; naudojimo ir priežiūros 

instrukcijų, numatytų techninėje specifikacijose (jei taikoma), pateikimo išlaidas; Įrangos garantinės priežiūros 

išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam laikotarpiui; Pirkėjo darbuotojų mokymo išlaidas, sąskaitų pateikimo 

per E-sąskaita sistemą išlaidas). Jokios papildomos Tiekėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.  

2.6. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:  

2.6.1. Su Tiekėju už laiku patiektą kokybišką ir Sutarties reikalavimus atitinkančią Įrangą atsiskaitoma 

per 30 dienų nuo Įrangos perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros pateikimo dienos. 

2.7. Įrangos perdavimas ir priėmimas įforminamas Įrangos perdavimo–priėmimo aktu, kuris pasirašomas 

Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų; detali Įrangos perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta šios Sutarties III skyriuje.  

2.8. Sąskaita – faktūra pagal šią Sutartį turi būti teikiama naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis. Sąskaita – faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir pasirašytas 

perdavimo–priėmimo aktas be trūkumų / pastabų (t. y. kai pašalinti visi trūkumai ar pastabos, nurodytos 

ankstesniuose perdavimo–priėmimo aktuose, jei tokių buvo).   

2.9. Pirkėjas už pristatytą Įrangą su Tiekėju atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko 

sąskaitą. 

2.10. Sutarties kaina nekeičiama, išskyrus atvejus, kai teisės aktais yra pakeičiamas Sutartyje nurodytai 

Įrangai taikomas pridėtinės vertės mokestis, jeigu taikomas (toliau – PVM). Pasikeitus Pridėtinės vertės mokesčiui, 

šioje sutartyje nurodyta Įrangos kaina gali būti perskaičiuojamos tokiu pat santykiu, kokiu pasikeičia PVM. 

Pasikeitus PVM mokesčiui kaina bus perskaičiuojama nuo įstatymo dėl PVM mokesčio pakeitimo įsigaliojimo 

dienos. Kainų perskaičiavimas įforminamas raštišku šalių susitarimu. Dėl kitų mokesčių pasikeitimo, rinkos kainų 

pasikeitimo, kainų lygio pasikeitimo, kaina neperskaičiuojama. 

 

III. ĮRANGOS PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS 

3.1. Patiektos Įrangos kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, Šalims pasirašant Įrangos 

perdavimo–priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas pagal šios Sutarties 2 priedą. Perdavimo–priėmimo akte turi būti 

galimybė įrašyti Įrangos trūkumus ar kitas pastabas, susijusias su tiekiama Įranga. 

3.2. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Įranga atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus 

ir, kad yra įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 7 kalendorines dienas nuo 

Įrangos perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti pateiktą Įrangą ir pasirašyti Įrangos perdavimo–

priėmimo aktą.  

3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu nustatė trūkumus dėl patiekto Įrangos komplektacijos, kokybės, ir/arba 

neatitikimus techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedo) reikalavimams arba tokie trūkumai nustatomi per 

protingą laiką (iki 7 Įrangos ar jų sudėtinių dalių eksploatacijos (darbo) dienų), pradėjus Įrangos ar jos sudedamųjų 

dalių (jei tai taikoma), eksploataciją, visi neatitikimai / trūkumai raštu nurodomi įrašant į Įrangos perdavimo–

priėmimo aktą arba pranešime. Nustačius pagrįstus Įrangos ar jos sudėtinių dalių neatitikimus, trūkumus Sutarties 

reikalavimams, Įrangą ar jos sudėtinę dalį (-is) Tiekėjas privalo atsiimti savo sąskaita, ir, per Pirkėjo Įrangos 

perdavimo–priėmimo akte nustatytą terminą, jas pakeisti į Sutartį atitinkančias, t. y. pašalinti trūkumus. Esant 

Pirkėjo reikalavimui, atlyginti dėl pateiktų netinkamos Įrangos pateikimo patirtas išlaidas, įskaitant saugojimo ir 

pan.  

3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo–priėmimo akte nurodo 

Tiekėjui protingą terminą (ne ilgesnį kaip 7 kalendorinės dienos) pašalinti Įrangos neatitikimus / trūkumus nuo 

raštiškų pastabų pateikimo dienos. Tiekėjui pašalinus per Pirkėjo nurodytą terminą Įrangos neatitikimus / 

trūkumus, numatytus perdavimo–priėmimo akte, Šalys pasirašo naują Įrangos perdavimo–priėmimo aktą. 

3.5. Terminas, skirtas Pirkėjui priimti Įrangą bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems reikalavimams ir 

Pirkėjo nurodytas trūkumų / pastabų, išvardintų perdavimo–priėmimo akte, pašalinimo terminas yra įskaičiuojami 

į bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą, numatytą Sutarties 1.3 papunktyje. Pirkėjui nustačius Įrangos 

ar jos sudėtinių (-ės) dalių (-ies) dalies trūkumus per 3.3. p. nurodytą terminą, pradėjus Įrangą eksploatuoti, 

garantinis terminas stabdomas ir vėl atnaujinamas Tiekėjui pašalinus visus trūkumus. Dėl šiame punkte nurodytų 

priežasčių sustabdytas garantinis Įrangos terminas, neįskaičiuojamas į bendrą Įrangos, jos sudėtinių dalių, 

garantinį terminą, nurodytą Sutarties 6.3. p.    



 

 

3.6. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas pateikia visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą. 

3.7. Įrangos nuosavybės teisės ir Įrangos žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo Įrangos 

perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo momento.  

3.8. Įrangos perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais 

egzemplioriais.  

3.9. Pristatomos Įrangos parametrai ir garantijos trukmė turi atitikti laimėtojo pasiūlymą. 

3.10. Pristatant prekes turi būti pateikiamas CE sertifikatas. 

 

IV. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

4.1. Tiekėjas įsipareigoja: 

4.1.1. pristatyti kokybišką, šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytą Įrangą bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos 

prieduose nustatytus įpareigojimus, Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka, savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma 

rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Įrangos tiekimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus 

profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;  

4.1.2. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją 

apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais 

terminais arba gali turėti įtakos tiekiamos Įrangos apimčiai ir/ar kokybei; 

4.1.3. ne vėliau kaip likus 5 darbo dienoms iki Įrangos pristatymo termino pabaigos, informuoti Pirkėją apie 

ketinimą pristatyti Įrangą; 

4.1.4. kartu su Įranga pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Įrangos naudojimo ir priežiūros 

instrukcijas; 

4.1.5. prisiimti Įrangos žuvimo ar sugadinimo riziką iki Įrangos perdavimo–priėmimo akto (be  trūkumų) 

pasirašymo momento; 

4.1.6. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Įrangą po Įrangos perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų) 

pasirašymo.  

4.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos 

konfidencialumą bei apsaugą; 

4.1.8. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio 

raštiško Pirkėjo sutikimo; 

4.1.9. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Įrangą tiektų reikiamas ir 

optimalus specialistų skaičius ir Tiekėjo ar subteikėjo (-ų) (jei taikoma) specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją 

ir patirtį, nepriklausomai, ar buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai pirkimo dokumentuose, reikalingą norint 

kokybiškai ir laiku tiekti Įrangą; 

4.1.10. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus; 

4.1.11. remtis subteikėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: 

nepasitelkiami; taip pat tais subteikėjais, kurie pakeisti ar pasitelkti naujai Sutarties vykdymo metu, laikantis šios 

Sutarties reikalavimų; 

4.1.12. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui 

pranešti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat 

reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat 

apie naujus subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau, kartu su informacija apie naujus subteikėjus pateikiami 

ir subteikėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikaciją patvirtinantys dokumentai. Nauji subteikėjai 

pasitelkiami arba esami subteikėjai keičiami šios Sutarties VII skyriuje nustatyta tvarka.  

4.1.13. Pirkėjui nurodžius patiektos Įrangos trūkumus/neatitikimus/pastabas, ištaisyti juos savo sąskaita 

per Pirkėjo nurodytą protingą terminą; 

4.1.14. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pristatytą Sutarties reikalavimų neatitinkančią 

Įrangą ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokios Įrangos saugojimo išlaidas; 

4.1.15. vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras teikti naudojantis 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Jei informacinės sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės 

nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu; 

4.1.16. rūpestingai tvarkyti sąskaitas, įrašus ir kvitus, susijusius su Pirkėjo vykdomais mokėjimais pagal 

šią Sutartį. Pirkėjo prašymu Tiekėjas pateikia Pirkėjui ar nepriklausomam auditoriui ar kitai institucijai, turinčiai 



 

 

teisę gauti informaciją apie šios Sutarties vykdymą, visas sąskaitas, įrašus ir kvitus. Tiekėjas pateikia visus 

paaiškinimus, susijusius su išlaidomis, kurias Pirkėjas prašo paaiškinti; 

4.1.17. laikytis Sutarties, Lietuvos Respublikos civilinio kodekso, bei kitų Lietuvos Respublikoje 

galiojančių teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad Tiekėjas bei jo atstovai jų tinkamai laikytųsi. Tiekėjas garantuoja 

Pirkėjui ir (ar) su juo susijusiems tretiesiems asmenims nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas, įskaitant  jo atstovus 

nesilaikytų Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui ir (ar) tretiesiems asmenims 

būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai arba būtų padaryta žala; 

4.1.18. imtis visų priemonių, kad nekiltų ar nesitęstų situacija, galinti pakenkti nešališkam ir objektyviam 

Sutarties vykdymui, kad nebūtų sudaromos sąlygos galimiems interesų konflikto šaltiniams – bendriems 

ekonominiams ar profesiniams interesams, giminystės ar draugystės ryšiams ar kitoms sąsajoms ir bendriems 

interesams. Apie bet kokį interesų konfliktą, kilusį vykdant Sutartį, turi būti nedelsiant raštu pranešta kitai Šaliai; 

4.1.19. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 

teisės aktuose. 

4.1.20. Patvirtina, kad iki Sutarties sudarymo atskleidė Pirkėjui visą žinomą informaciją, susijusia su 

įsigyjamai Įrangai ir/ar kitą informaciją, tinkamai įvertino visas galimas rizikas ir kitas aplinkybes  turinčias ar 

galinčias turėti reikšmės Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui. 

4.2. Tiekėjas turi teisę: 

4.2.1. gauti Įrangos kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje numatytus 

įsipareigojimus; 

4.2.2. jei Pirkėjas naudojasi Sutarties 4.4.3 papunktyje įtvirtinta tiesioginio atsiskaitymo su subteikėjais 

galimybe, Tiekėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subteikėjams; 

4.2.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

4.3. Pirkėjas įsipareigoja: 

4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamą ir kokybišką Įrangą ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta 

tvarka; 

4.3.2. nuo Įrangos pristatymo į Sutarties 1.2 papunktyje nustatytą vietą iki perdavimo–priėmimo akto (be 

trūkumų/pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja Tiekėją atsiimti Sutarties reikalavimų 

neatitinkančią Įrangą, pabaigos imtis visų protingų priemonių, reikalingų apsaugoti Įrangą nuo praradimo ar 

sugadinimo; 

4.3.3. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas; 

4.3.4. patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei tokie buvo 

keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subteikėjų;  

4.3.5. Tiekėjui sudaryti tinkamas sąlygas, suteikti reikiamą informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai 

vykdyti; 

4.3.6. ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Sutarties 4.1.12 papunktyje nurodytos informacijos gavimo 

raštu, informuoti subteikėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tokia 

galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui per 3 darbo dienas.  

4.3.7. imtis visų priemonių, kad nekiltų ar nesitęstų situacija, galinti pakenkti nešališkam ir objektyviam 

Sutarties vykdymui, įskaitant, kad nebūtų sudaromos sąlygos galimiems interesų konflikto šaltiniams – bendriems 

ekonominiams ar profesiniams interesams, giminystės ar draugystės ryšiams ar kitoms sąsajoms ir bendriems 

interesams. Apie bet kokį interesų konfliktą, kilusį vykdant Sutartį, turi būti nedelsiant raštu pranešta kitai Šaliai; 

4.4. Pirkėjas turi teisę: 

4.4.1. reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiama Įranga bei vykdomi kiti Sutartyje numatyti 

Tiekėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu 

nurodyti Tiekėjui tiekiamos Įrangos trūkumus ir/ar neatitikimus; reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą 

terminą; 

4.4.2. tais atvejais, kai Tiekėjas nesiremia subteikėjo pajėgumais, Pirkėjas, siekdamas užtikrinti tinkamą 

Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą ir vadovaudamasis pirkimo 

dokumentuose nustatytais reikalavimais, gali patikrinti, ar nėra šio pirkimo dokumentuose nurodytų Tiekėjo 

subteikėjo pašalinimo pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subteikėjo padėtis atitinka bent vieną pirkimo dokumentuose 

nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą 

subteikėją kitu, reikalavimus atitinkančiu subteikėju; 



 

 

4.4.3.  tiesiogiai atsiskaityti su subteikėjais. Tokio atsiskaitymo tvarka nustatoma trišalėje sutartyje, kurią 

sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subteikėjas (-ai). 

4.4.4.  Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

 

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

5.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimo būdai – netesybos (delspinigiai ir baudos). 

5.2 Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui 

už kiekvieną uždelstą dieną 0,07 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. 

5.3. Jei Tiekėjas nepristato Prekių ar jų dalies Sutartyje nustatytu terminu, Tiekėjas privalo apie tai 

informuoti Pirkėją ne vėliau kaip prieš 3 (tris) darbo dienas. Dėl Tiekėjo vėlavimo įvykdyti Sutartyje numatytus 

įsipareigojimus, Pirkėjas turi teisę, be oficialaus įspėjimo skaičiuoti 0,07 % dydžio delspinigius nuo laiku 

nepatiektų Prekių kainos, už kiekvieną termino praleidimo dieną, delspinigiai negali viršyti 10 % bendros Sutarties 

kainos bei Pirkėjas šią sumą gali išskaičiuoti iš Tiekėjui mokėtinos sumos. 

5.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10 % (dešimt procentų) bendros Sutarties kainos, Pirkėjas, prieš tai 

raštu įspėjęs Tiekėją, po 5 kalendorinių dienų nuo tokio įspėjimo pateikimo, gali vienašališkai nutraukti Sutartį. 

5.5. Jei Tiekėjas Sutarties galiojimo metu nepristato Pirkėjui Prekių arba pristato Prekes neatitinkančias 

Sutarties reikalavimams kaip tai nurodyta Sutarties 3.4 punkte ir dėl šios priežasties Pirkėjas sutinka nenutraukti 

Sutarties, Tiekėjas, ne ginčo tvarka, įsipareigoja Pirkėjui sumokėti 10 proc. nepristatytų Prekių ar jo dalies dydžio 

baudą ir atlyginti kitus Pirkėjo dėl Tiekėjo veiksmų patirtus nuostolius. Šią baudą ir nuostolius Pirkėjas turi teisę 

išskaičiuoti iš Tiekėjui mokėtinų sumų. 

5.6. Jei Tiekėjas Sutarties galiojimo metu atsisako pristatyti Prekes Pirkėjui ir dėl šios priežasties Pirkėjas 

priverstas nutraukti Sutartį, Tiekėjas moka Pirkėjui 20 % Sutarties vertės dydžio baudą. 

 

VI. ĮRANGOS KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Tiekėjas garantuoja pristatytos Įrangos kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Įrangos 

kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 

6.2. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai sukomplektuotos Įrangos su visomis jos 

sudėtinėmis dalimis, jei tai taikoma, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Įrangos perdavimo–priėmimo 

akto be trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas pakeistai ar sutaisytai Įrangai ar jų dalims vėl įsigalioja 

nuo tinkamai pakeistos ar sutaisytos Įrangos ar jos dalių perdavimo Pirkėjui dienos. Pirkėjui nustačius Įrangos ar 

jos sudėtinių (-ės) dalių (-ies) trūkumus per 3.3. p. nurodytą terminą, pradėjus Įrangą eksploatuoti, garantinis 

terminas stabdomas ir vėl atnaujinamas Tiekėjui pašalinus visus trūkumus. Dėl šiame punkte nurodytų priežasčių 

sustabdytas garantinis Įrangos terminas, neįskaičiuojamas į bendrą Įrangos, jos sudėtinių dalių, garantinį terminą, 

nurodytą Sutarties 6.3. p. 

6.3. Garantinių įsipareigojimų terminas yra 24 mėnesiai. 

6.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus 

defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės ir dėti visas pastangas, kad Pirkėjas dėl gedimų 

nepatirtų nuostolių. 

6.5. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja apie 

tai Tiekėją, nurodydamas, kad Tiekėjas privalo:  

6.5.1. arba per Pirkėjo nustatytą terminą, ne trumpesnį kaip 48 valandos,  pašalinti gedimą;  

6.5.2. ;arba per Pirkėjo nustatytą protingą terminą, netinkamą Įrangą pakeisti kita.  

6.6. Jei Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalina gedimo arba nepakeičia netinkamos Įrangos kita, 

Pirkėjas turi teisę: 

6.6.1. arba pasinaudoti trečiųjų asmenų paslaugomis, kad šie sutaisytų gedimą. Su tuo susijusias Pirkėjo 

patirtas išlaidas kompensuoja Tiekėjas;  

6.6.2. arba pareikalauti, kad Tiekėjas, per Pirkėjo raštu nurodytą terminą, grąžintų Pirkėjui už Įrangą 

sumokėtą kainą, taip pat atlygintų Pirkėjo patirtą žalą ir nuostolius.  

6.6.3. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba Tiekėjas negali imtis 

reikiamų priemonių, Pirkėjas gali iš karto atlikti darbus Tiekėjo sąskaita. Tokiu atveju Pirkėjas kaip galima 

greičiau informuoja Tiekėją apie jo sąskaita atliktus darbus. 

 

 



 

 

VII. SUBTEIKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA 

7.1. Tiekėjas prisiima visą atsakomybę, susijusią su specialistų darbo sąlygų reguliavimu, bei užtikrina, 

kad nustatant darbo laiką bus atsižvelgta į Įrangos specifiką.  

7.2. Tiekėjas negali keisti Sutarties 4.1.11 papunktyje nurodyto (-ų) subteikėjo (-ų) ir visą Sutarties 

laikotarpį be raštiško Pirkėjo sutikimo. Keičiamas (-i) subteikėjas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų ir turėti 

ne žemesnę, nei nurodyta Pirkimo dokumentuose, kvalifikaciją (jei taikoma) bei pateikti tai įrodančius 

dokumentus, taip pat užtikrinti sklandų darbų perdavimą ir perėmimą. Subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) gali 

būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais: 

7.2.1. kai subteikėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

7.2.2.  kai subteikėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju, 

subteikėjui atsisakius vykdyti Sutartį ir pan.) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme.  

7.3. Tiekėjas, siekdamas pakeisti subteikėją (-us), turi raštu informuoti Pirkėją ne vėliau kaip prieš 3 (tris) 

darbo dienas ir gauti Pirkėjo raštišką sutikimą. Pirkėjui sutikus su subteikėjo (-ų) pakeitimu, Pirkėjas su Tiekėju 

raštu sudaro susitarimą dėl subteikėjo (ų)  pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

7.4. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subteikėjus, kurie nebuvo nurodyti 

Tiekėjo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Pirkėją bei kartu su informacija apie naujus subtiekėjus 

pateikti ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir dokumentus, patvirtinančius 

kvalifikacijos reikalavimų atitikimą (jeigu tokie buvo keliami). 

7.5. Subteikėjo (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

 

VIII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį 

neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių 

ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių 

aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. 

8.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 str. ir 1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840 patvirtintose 

„Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“. Esant 

nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo 

atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą 

įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

8.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos 

aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, 

pateikdama rašytinius įrodymus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų 

atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti 

galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo 

pagrindas. 

8.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku 

neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių 

dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad 

nebuvo jokio pranešimo. 

 

IX. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI 

9.1. Pirkėjas Tiekėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, 

kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės 

interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų 

konkurencijai, skelbia viešai. 

9.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų pirkimų 

įstatymo 20 straipsniu. 

 

 

 



 

 

X. SUTARTIES PAKEITIMAI 

10.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnyje nustatyta tvarka.  

10.2. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 4 

punkte numatytais atvejais.  

10.3. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena šalis, pateikdama kitai šaliai atitinkamą prašymą bei 

jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 10 d. ir kitai Šaliai pateikti 

motyvuotą raštišką atsakymą. 

10.4. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių.  

 

 XI. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

11.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Tiekėjo valios, dėl kurių Tiekėjas negali 

vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms ar pasikeitusioms aplinkybėms 

(pavyzdžiui, pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios Sutarties 

vykdymui ir dėl to Pirkėjui būtinas papildomas laikas atlikti papildomą pirkimą, kitos aplinkybės, kurios nebuvo 

žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris kitas Pirkėjas), Pirkėjas turi teisę sustabdyti 

Tiekėjo įsipareigojimų ar kurios nors jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą iki tol kol šių įsipareigojimų 

vykdymas bus vėl atnaujintas.  

11.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas apie tai 

nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus, įrodančius sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, nepriklausančių nuo Tiekėjo. Išnykus aplinkybėms, 

trukdžiusioms Tiekėjui vykdyti sutartinius įsipareigojimus, sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas.  

11.3. Jei Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Tiekėjo, buvo 

sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) dienų, praėjus 60 (šešiasdešimt) dienų Tiekėjas gali 

rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) dienų arba nutraukti 

Sutartį. 

11.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo metu buvo 

likęs terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo pratęsiant vykdymo 

terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų 

įvykdymo pabaigos.  

11.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko trumpiau nei Sutarties sustabdymo metu buvo 

likęs terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo 

terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas.  

11.6. Pirkėjas, taip pat, turi teisę sustabdyti Įrangos ar kurios nors jos dalies tiekimą, jeigu jam pagrįstai 

kyla įtarimų dėl tiekiamos Įrangos kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamos Įrangos kokybe. Tokiu 

atveju Įrangos ar jos dalies tiekimo stabdymas galimas iki 5 (penkių) darbo dienų. Sustabdytos Įrangos ar jos dalies 

tiekimas atnaujinamas šios Sutarties 11.4 ir 11.5 papunkčiuose nustatyta tvarka. Pirkėjo galimybė pasinaudoti šia 

teise negali priklausyti nuo Tiekėjo valios ar būti jo įtakojama. 

11.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi būti 

raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo 

pagrindą (jeigu tokie yra). 

 

XII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 

12.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal 

Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 

12.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

12.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

12.2.2. reikalauti atlyginti žalą ir nuostolius; 

12.2.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nurodytus delspinigius; 

12.2.4. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Tiekėjo įsipareigojimų dalimi; 

12.2.5. nutraukti Sutartį; 

12.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 



 

 

12.3. Tiekėjas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško 

Pirkėjo sutikimo. 

12.4. Tiekėjas turi nedelsiant pranešti Pirkėjui apie bet kokius esminius Tiekėjo asmens pasikeitimus, 

patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti. 

12.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma: 

12.5.1. Sutarties dalykas, įskaitant Įrangos modelius; 

12.5.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės; 

12.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka; 

12.5.4. Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai); 

12.5.5. subteikėjo (-ų) keitimo tvarka;  

12.5.6. Įrangos garantinis laikotarpis  numatytas Sutarties 1 priede. 

12.6. Sutarties 12.5 papunktyje numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

12.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo arba priimtas Pirkėjo sprendimas, kad 

Tiekėjas Sutartyje nustatytą esminę Sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to Pirkėjas 

pritaikė Sutartyje nustatytą sankciją arba priimtas teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas Pirkėjo reikalavimas 

atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad Tiekėjas Sutartyje nustatytą esminę Sutarties sąlygą vykdė su dideliais 

arba nuolatiniais trūkumais, Pirkėjas ne vėliau kaip per 10 dienų Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje 

sistemoje Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbia informaciją apie Sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai 

ją įvykdžiusį Tiekėją (tiekėjų grupės atveju – visus grupės narius), taip pat apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais 

rėmėsi Tiekėjas (jeigu buvo remtasi) ir kurie su Tiekėju prisiėmė solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą 

pagal LR viešųjų pirkimų įstatymo 49 straipsnio 5 dalį, jeigu pažeidimas įvykdytas dėl tos Sutarties dalies, kuriai 

jie buvo pasitelkti. 

 

XIII. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

13.1. Sutartis gali būti nutraukiama: 

13.1.1. Sutartyje numatytomis sąlygomis; 

13.1.2. LR viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais. 

13.1.3. Raštišku Šalių susitarimu. 

13.2. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais 

atvejais: 

13.2.1. kai Tiekėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus ir tai 

yra esminis Sutarties pažeidimas;  

13.2.2. kai Tiekėjas patiekia netinkamos kokybės Įrangą ir per pagrįstai nustatytą papildomą terminą 

neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba pašalinti kitus Sutarties vykdymo trūkumus; 

13.2.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutartyje numatytus įsipareigojimus be Pirkėjo rašytinio sutikimo;  

13.2.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;  

13.2.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai 

daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis;  

13.2.6. kai Įranga, pasikeitus aplinkybėms, kurių nebuvo galima protingai numatyti prieš pasirašant Sutartį, 

tampa nebereikalinga. 

13.3. Tiekėjas, prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį, jei Pirkėjas 

dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų. 

13.4. Tiekėjas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti patiektų Pirkėjui Įrangos vertę. 

Jei tai taikoma, Šalys parengia ir suderina ataskaitą apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui 

ir Pirkėjo skolą Tiekėjui. 

13.5. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe 

bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos šios Sutarties 

nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų 

visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

13.6. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos 

išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti Sutarties 

įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje. 



 

 

 

XIV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

14.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos 

Respublikos teisę. 

14.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. 

Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai 

ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami 

kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo registracijos buveinę. Derybų pradžia laikoma diena, 

kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas. 

 

XV. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ, IR BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

15.1. Pirkėjo atstovas, atsakingas už sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą Teisės ir viešųjų pirkimų skyriaus 

vyresnysis specialistas viešiesiems pirkimams – Žilvinas Balsevičius, tel. (8 46) 491 194, el. p. 

zbalsevicius@jurlig.lt. 

15.2. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 

 Pirkėjo atstovai Tiekėjo atstovai 

Vardas, pavardė Martynas Sokolovas, Virginijus Diržauskas Mantas Švagždys 

Adresas Liepojos g. 45, LT-92288, Klaipėda  Viršuliškių skg. 34-1, LT-05132 

Telefonas 846 491002;  8 5 2374333 

El. paštas msokolovas@jurlig.lt, vdirzauskas@jurlig.lt office.lt@bbraun.com  

15.3. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama 

ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją 

ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja 

Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

15.4. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus 

įgaliojimus turinčių asmenų parašais. 

15.5. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po 

vieną kiekvienai Šaliai.  

15.6. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties priedai pateikiami 

pirmumo tvarka: 

15.6.1. Sutarties 1 priedas – Prekių sąrašas ir kaina; 

15.6.2. Sutarties 2 priedas  -Techninė specifikacija; 

15.6.3. Sutarties 3 priedas – Įrangos perdavimo–priėmimo akto forma. 

 

PIRKĖJAS     TIEKĖJAS 

VšĮ Klaipėdos jūrininkų ligoninė 

Liepojos g. 45, LT-92288, Klaipėda 

Tel. 8-46-491002, faks. 8-46-385338 

El. paštas  jurlig@jurlig.lt 

Įm. kodas  191340469 

PVM  mokėtojo  kodas  LT913404610 

A. S. LT587180500000141030 

 

Direktoriaus pavaduotojas medicinai  

Algirdas Liutkus 

 
___________________(parašas) 

                       A.V. 
 

UAB B.Braun Medical 

Viršuliškių skg. 34-1, LT-05132, Vilnius 

Tel. 8-5-2374333, faks. 8-5-2374344 

El.paštas: office@bbraun.lt  

Įm. kodas 111551739 

PVM mokėtojo kodas LT115517314 

A/s LT617044060001097040, AB SEB bankas 

 

     Direktorius  

Kęstutis Liauba 

 
___________________(parašas) 

                       A.V. 
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1 priedas prie 2022 m. sausio 20 d.  

viešojo pirkimo–pardavimo Sutarties Nr.  

 

 

PREKIŲ SĄRAŠAS IR KAINA 

 

CHIRURGINIAI INSTRUMENTAI  

 
Pirkimo objekto Nr. 2 
 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas 

Modelis, tipas, 

numeris kataloge, 

gamintojo 

pavadinimas 

Kiekis 

ir mato 

vnt. 

Mato vnt. 

kaina €, 

be PVM 

Viso kiekio 

kaina €, be 

PVM 

1 2 3 4 5 6 

  Gamintojas - 

Aesculap AG 

   

2.1. Adatkotis BM037R 5 92,00 460,00 

2.2. Adatkotis BM068R 5 87,00 435,00 

2.3. Adatkotis BM035R 6 73,00 438,00 

2.4. Adatkotis BM012R 8 71,00 568,00 

2.5. Adatkotis BM236R 5 25,00 125,00 

2.6. Histerektominis spaustukas BJ509R 2 125,00 250,00 

2.7. Histerektominis spaustukas BJ550R 2 157,00 314,00 

2.8. Histerektominis spaustukas BJ551R 2 157,00 314,00 

2.9. Spaustukas BH154R 20 21,00 420,00 

2.10. Spaustukas BH167R 30 21,00 630,00 

2.11. Adatkotis BM067R 6 71,00 426,00 

2.12. Žirklės BC263B 2 207,00 414,00 

2.13. Žirklės BC261B 2 208,00 416,00 

2.14. Pincetas BD051R 2 10,00 20,00 

2.15. Pincetas BD049R 5 9,00 45,00 

2.16. Žirklės BC592R 2 34,00 68,00 

2.17. Viendantės žnyplės EO110R 6 30,00 180,00 

2.18. Vaginalinis skėtiklis EL443R 4 26,00 104,00 

2.19. Žirklės BC588R 6 26,00 156,00 

Viso be PVM: 5783,00 

PVM 21 % tarifo suma: 1214,43 

Iš viso su PVM 6997,43 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
Pirkimo objekto Nr. 4 
 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas 

Modelis, tipas, 

numeris kataloge, 

gamintojo 

pavadinimas 

Kiekis 

ir mato 

vnt. 

Mato vnt. 

kaina €, 

be PVM 

Viso kiekio 

kaina €, be 

PVM 

1 2 3 4 5 6 

  Gamintojas - 

Aesculap AG 

   

2.1. Adatkotis BM067R 6 71,00 426,00 

2.2. Adatkotis BM242R 2 64,00 128,00 

2.3. Spaustukas BJ023R 1 55,00 55,00 

2.4. Žirklės BC589R 2 29,00 58,00 

2.5. Adatkotis BM030R 2 137,00 274,00 

2.6. Adatkotis BM036R 2 87,00 174,00 

2.7. Adatkotis BM017R 3 87,00 261,00 

2.8. Žirklės BC592R 4 34,00 136,00 

2.9. Adatkotis BM037R 2 92,00 184,00 

2.10. Adatkotis BM066R 2 68,00 136,00 

2.11. Adatkotis BM074R 2 108,00 216,00 

2.12. Spaustukas BH207R 10 43,00 430,00 

Viso be PVM: 2478,00 

PVM 21 % tarifo suma: 520,38 

Iš viso su PVM 2998,38 

 

 
SUTARTIES ŠALYS: 

 

PIRKĖJAS 

 

 

TIEKĖJAS 

VšĮ Klaipėdos jūrininkų ligoninė 

 

UAB B.Braun Medical 

Direktoriaus  pavaduotojas medicinai 

Algirdas Liutkus  

Direktorius  

Kęstutis Liauba 

 

A.V. 

 

 

A.V. 

 

 



 

 

2 priedas prie 2022 m. sausio 20 d. 

viešojo pirkimo–pardavimo Sutarties Nr. 
 

CHIRURGINIAI INSTRUMENTAI 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

2 pirkimo objekto dalis: LAPAROTOMINIAI INSTRUMENTAI GINEKOLOGIJAI 

 

Eil. 

Nr. 
Parametrai reikalaujamos parametrų reikšmės 

Tiekėjo siūlomos įrangos parametrai ir 

jų reikšmės (pildoma išsamiai pagal 2 

stulpelyje nurodytus reikalavimus) 

Siūlomos įrangos 

parametrus ir jų 

reikšmes 

patvirtinančio 

dokumento 

pavadinimas, psl. 

Nr., kuriame 

aprašytas 

nurodytas 

parametras 

1 2  3 4 
   Visų žemiau siūlomų instrumentų 

gamintojas- AESCULAP AG 

 

2.1. Adatkotis De Bakey arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio 

sujungimo užapvalintos, darbinės 

dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 250±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: 

BM037R 

Atitiktis: De Bakey, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 250 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

2-3 psl. 

2.2. Adatkotis Hegar-Mayo arba lygiavertis, 

tiesus, tolygiai užapvalintais 

galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su 

karbido įdėklais, kryžmiškai 

dantytos 0,5 mm žingsniu, tinka 

3/0 ir storesnėms siuvimo 

medžiagoms, ilgis 235±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: 

BM068R 

Atitiktis: Hegar-Mayo, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su 

karbido įdėklais, kryžmiškai dantytos 

0,5 mm žingsniu, tinka 3/0 ir 

storesnėms siuvimo medžiagoms, 

ilgis 235 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

3-4 psl. 

2.3. Adatkotis De Bakey arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio 

sujungimo užapvalintos, darbinės 

dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 180±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: 

BM035R 

Atitiktis: De Bakey, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 180 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

2-3 psl. 

2.4. Adatkotis Halsey arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio 

sujungimo užapvalintos, darbinės 

dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 130±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: 

BM012R 

Atitiktis: Halsey, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 130 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

5, 3 psl. 



 

 

2.5. Adatkotis Mayo-Hegar arba lygiavertis, 

vidutinio modelio, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos 

prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys 

kryžmiškai dantytos, su išpjova 

adatai, ilgis 185±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: 

BM236R 

Atitiktis: Mayo-Hegar, vidutinio 

modelio, tolygiai užapvalintais 

galiukais, briaunos prie šarnyrinio 

sujungimo užapvalintos, darbinės 

dalys kryžmiškai dantytos, su išpjova 

adatai, ilgis 185 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

6 psl. 

2.6. Histerektominis 

spaustukas Hysterektominiai spausktukai 

Wertheim tipo, lengvai lenkti, 

bajoneto formos rankenos, 

dantukai 1x2, darbinės dalys 

sujungtos mechanizmu be sraigtų, 

instrumento ilgis 235±2mm. 

Gamintojas, modelis, kodas: BJ507R 

Atitiktis: Hysterektominiai 

spaustukai Wertheim tipo, lengvai 

lenkti, bajoneto formos rankenos, 

dantukai 1x2, darbinės dalys 

sujungtos mechanizmu be sraigtų, 

instrumento ilgis 235 mm. 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

7 psl. 

2.7. Histerektominis 

spaustukas 

Hysterektominiai spausktukai 

Wertheim tipo, tiesūs, 

atraumatiniai, bajoneto formos 

rankenos, darbinės dalies 

dantukai De Bakey tipo, darbinės 

dalys sujungtos mechanizmu be 

sraigtų, instrumento ilgis 

250±2mm. 

Gamintojas, modelis, kodas: BJ550R 

Atitiktis: Hysterektominiai 

spaustukai Wertheim tipo, tiesūs, 

atraumatiniai, bajoneto formos 

rankenos, darbinės dalies dantukai De 

Bakey tipo, darbinės dalys sujungtos 

mechanizmu be sraigtų, instrumento 

ilgis 250 mm. 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

8 psl. 

2.8. Histerektominis 

spaustukas 

Hysterektominiai spausktukai 

Wertheim tipo, lengvai lenkti, 

atraumatiniai, bajoneto formos 

rankenos, darbinės dalies 

dantukai De Bakey tipo, darbinės 

dalys sujungtos mechanizmu be 

sraigtų, instrumento ilgis 

245±2mm. 

Gamintojas, modelis, kodas: BJ551R 

Atitiktis: Hysterektominiai 

spaustukai Wertheim tipo, lengvai 

lenkti, atraumatiniai, bajoneto formos 

rankenos, darbinės dalies dantukai De 

Bakey tipo, darbinės dalys sujungtos 

mechanizmu be sraigtų, instrumento 

ilgis 245 mm. 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

8 psl. 

2.9. Spaustukas Crile arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, su 

dantukais 1x2, delikatus, su 

skersine išpjova prieš šarnyrinį 

sujungimą, ilgis 140±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BH154R 

Atitiktis: Crile, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir išorinėmis 

briaunomis, su dantukais 1x2, 

delikatus, su skersine išpjova prieš 

šarnyrinį sujungimą, ilgis 140 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

9 psl. 

2.10. Spaustukas Crile arba lygiavertis, lenktas, 

tolygiai užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, delikatus, 

su skersine išpjova prieš šarnyrinį 

sujungimą, ilgis 160±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BH167R 

Atitiktis: Crile, lenktas, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir išorinėmis 

briaunomis, delikatus, su skersine 

išpjova prieš šarnyrinį sujungimą, 

ilgis 160 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

10 psl. 

2.11. Adatkotis Hegar-Mayo arba lygiavertis, 

tiesus, tolygiai užapvalintais 

galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su 

karbido įdėklais, kryžmiškai 

dantytos 0,5 mm žingsniu, tinka 

3/0 ir storesnėms siuvimo 

medžiagoms, ilgis 205±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: 

BM067R 

Atitiktis: Hegar-Mayo, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su 

karbido įdėklais, kryžmiškai dantytos 

0,5 mm žingsniu, tinka 3/0 ir 

storesnėms siuvimo medžiagoms, 

ilgis 205 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

3-4 psl. 

2.12. Žirklės Metzenbaum tipo arba 

lygiavertės, lenktos, preparacinės, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

darbinės dalys su karbido 

įdėklais, antirefleksinės juodos 

Gamintojas, modelis, kodas: BC263B 

Atitiktis: Metzenbaum tipo, lenktos, 

preparacinės, tolygiai užapvalintais 

galiukais, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, antirefleksinės juodos 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

11 psl., NOIR 

instrumentai 1-2 

psl. 



 

 

spalvos, padengtos titano 

aliuminio nitrido arba lygiaverte 

danga, ilgis 180±3 mm 

spalvos, padengtos titano aliuminio 

nitrido danga, ilgis 180 mm 

2.13. Žirklės Metzenbaum tipo arba 

lygiavertės, lenktos, preparacinės, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

darbinės dalys su karbido 

įdėklais, antirefleksinės juodos 

spalvos, padengtos titano 

aliuminio nitrido arba lygiaverte 

danga, ilgis 145±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BC261B 

Atitiktis: Metzenbaum tipo, lenktos, 

preparacinės, tolygiai užapvalintais 

galiukais, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, antirefleksinės juodos 

spalvos, padengtos titano aliuminio 

nitrido danga, ilgis 145 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

11 psl., NOIR 

instrumentai 1-2 

psl. 

2.14. Pincetas Standard tipo, tiesus, rankenos 

plokščios, išoriškai dantytos, ilgis 

200±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BD051R 

Atitiktis: Standard tipo, tiesus, 

rankenos plokščios, išoriškai 

dantytos, ilgis 200 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

12 psl. 

2.15. Pincetas Standard tipo, tiesus, rankenos 

plokščios, išoriškai dantytos, ilgis 

160±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BD049R 

Atitiktis: Standard tipo, tiesus, 

rankenos plokščios, išoriškai 

dantytos, ilgis 160 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

12 psl. 

2.16. Žirklės Mayo-Lexer tipo arba 

lygiavertės, lenktos, preparacinės, 

standartinio modelio, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, ilgis 

165±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BC592R 

Atitiktis: Mayo-Lexer tipo, lenktos, 

preparacinės, standartinio modelio, 

tolygiai užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, ilgis 165 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

13 psl. 

2.17. Viendantės 

žnyplės 

Schroder arba lygiavertės, tiesios, 

distaliniais galai viendančiai, 

aštrūs, lenkti vienas į kitą, ilgis 

250±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: EO110R 

Atitiktis: Schroder, tiesios, 

distaliniais galai viendančiai, aštrūs, 

lenkti vienas į kitą, ilgis 250 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

14 psl. 

2.18. Vaginalinis 

skėtiklis 

Kristeller arba lygiaverčiai, 

apatiniai, lovelio formos, 

viršutinė dalis lenkta stačiu 

kampu, išmatavimai (gylis x 

plotis): (90x36)±0,5 mm, apatinė 

užlenkta kabliu, bendras ilgis 

185±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: EL443R 

Atitiktis: Kristeller, apatiniai, lovelio 

formos, viršutinė dalis lenkta stačiu 

kampu, išmatavimai (gylis x plotis): 

(90x36) mm, apatinė užlenkta kabliu, 

bendras ilgis 185 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

15 psl. 

2.19. Žirklės Mayo tipo arba lygiavertės, 

lenktos, preparacinės, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, ilgis 

200±3 mm 

Gamintojas, modelis, kodas: BC588R 

Atitiktis: Mayo tipo, lenktos, 

preparacinės, tolygiai užapvalintais 

galiukais ir išorinėmis briaunomis, 

ilgis 200 mm 

Katalogas 2 

pirkimo dalis,  

16 psl. 

2.20. Instrumentams suteikiama ne mažiau 24 mėn. 

garantija 

Atitiktis: Instrumentams suteikiama 

24 mėn. garantija 

 

2.21. Skirti daugkartiniam naudojimui, tinkami plovimui 

automatinėse instrumentų plovimo – dezinfekavimo 

mašinose ir sterilizavimui garais (autoklavavimui) 

Atitiktis: Skirti daugkartiniam 

naudojimui, tinkami plovimui 

automatinėse instrumentų plovimo – 

dezinfekavimo mašinose ir 

sterilizavimui garais 

(autoklavavimui) 

 

2.22. Instrumentai  pažymėti CE ženklu Atitiktis: Instrumentai  pažymėti CE 

ženklu 

 

2.23. Siūlomi instrumentai yra vieno gamintojo, pagaminti 

iš nerūdijančio plieno, galutinai apdirbti (matinio 

paviršiaus, be grubių, aštrių ar neapdirbtų instrumento 

dalių) 

Atitiktis: Siūlomi instrumentai yra 

vieno gamintojo, pagaminti iš 

nerūdijančio plieno, galutinai apdirbti 

(matinio paviršiaus, be grubių, aštrių 

ar neapdirbtų instrumento dalių) 

 

 

 



 

 

4 pirkimo objekto dalis: LAPAROTOMINIAI INSTRUMENTAI CHIRURGIJAI 

 

Eil. 

Nr. 
Parametrai reikalaujamos parametrų reikšmės 

Tiekėjo siūlomos įrangos parametrai ir jų 

reikšmės (pildoma išsamiai pagal 2 stulpelyje 

nurodytus reikalavimus) 

Siūlomos įrangos 

parametrus ir jų 

reikšmes 

patvirtinančio 

dokumento 

pavadinimas, psl. 

Nr., kuriame 

aprašytas 

nurodytas 

parametras 

1 2  3 4 

   Visų žemiau siūlomų instrumentų 

gamintojas- AESCULAP AG 

 

4.1. Adatkotis  Hegar-Mayo arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, kryžmiškai dantytos 0,5 mm 

žingsniu, tinka 3/0 ir storesnėms 

siuvimo medžiagoms, ilgis 205±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM067R 

Atitiktis: Hegar-Mayo, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,5 mm žingsniu, 

tinka 3/0 ir storesnėms siuvimo 

medžiagoms, ilgis 205 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

2-3 psl. 

4.2. Adatkotis  Mayo-Hegar arba lygiavertis, vidutinio 

modelio, tolygiai užapvalintais 

galiukais, briaunos prie šarnyrinio 

sujungimo užapvalintos, darbinės dalys 

kryžmiškai dantytos, be išpjovos 

adatai, ilgis 190±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM242R 

Atitiktis: Mayo-Hegar, vidutinio modelio, 

tolygiai užapvalintais galiukais, briaunos 

prie šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys kryžmiškai dantytos, be 

išpjovos adatai, ilgis 190 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

4 psl. 

4.3. Spaustukas  Overholt-Geissendoerfer arba 

lygiavertis, lenktas, trečio lenkimo 

dydžio, tolygiai užapvalintais galiukais 

ir išorinėmis briaunomis, plonas, su 

skersine išpjova prieš šarnyrinį 

sujungimą, ilgis 225±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BJ023R 

Atitiktis: Overholt-Geissendoerfer, lenktas, 

trečio lenkimo dydžio, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir išorinėmis 

briaunomis, plonas, su skersine išpjova 

prieš šarnyrinį sujungimą, ilgis 225 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

5 psl. 

4.4. Žirklės  Mayo tipo arba lygiavertės, 

lenktos, preparacinės, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir išorinėmis 

briaunomis, ilgis 210±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BC589R 

Atitiktis: Mayo tipo, lenktos, preparacinės, 

tolygiai užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, ilgis 210 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

6 psl. 

4.5. Adatkotis  Crile-Wood arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 270±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM030R 

Atitiktis: Crile-Wood, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm žingsniu, 

tinka 4/0-6/0 siuvimo medžiagoms, ilgis 

270 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

7, 3 psl. 

4.6. Adatkotis  De Bakey arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 230±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM036R 

Atitiktis: De Bakey, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm žingsniu, 

tinka 4/0-6/0 siuvimo medžiagoms, ilgis 

230 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

8, 3 psl. 

4.7. Adatkotis  Crile-Wood arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

Gamintojas, modelis, kodas: BM017R 

Atitiktis: Crile-Wood, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

7, 3 psl. 



 

 

įdėklais, kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 185±3 mm  

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm žingsniu, 

tinka 4/0-6/0 siuvimo medžiagoms, ilgis 

185 mm  

4.8. Žirklės  Mayo-Lexer tipo arba lygiavertės, 

lenktos, preparacinės, standartinio 

modelio, tolygiai užapvalintais 

galiukais ir išorinėmis briaunomis, 

ilgis 165±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BC592R 

Atitiktis: Mayo-Lexer tipo, 

lenktos, preparacinės, standartinio 

modelio, tolygiai užapvalintais galiukais ir 

išorinėmis briaunomis, ilgis 165 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

9 psl. 

4.9. Adatkotis  De Bakey arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, kryžmiškai dantytos 0,4 mm 

žingsniu, tinka 4/0-6/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 250±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM037R 

Atitiktis: De Bakey, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,4 mm žingsniu, 

tinka 4/0-6/0 siuvimo medžiagoms, ilgis 

250 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

8, 3 psl. 

4.10. Adatkotis  Hegar-Mayo arba lygiavertis, tiesus, 

tolygiai užapvalintais galiukais, 

briaunos prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, kryžmiškai dantytos 0,5 mm 

žingsniu, tinka 3/0 ir storesnėms 

siuvimo medžiagoms, ilgis 185±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM066R 

Atitiktis: Hegar-Mayo, tiesus, tolygiai 

užapvalintais galiukais, briaunos prie 

šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, 

kryžmiškai dantytos 0,5 mm žingsniu, 

tinka 3/0 ir storesnėms siuvimo 

medžiagoms, ilgis 185 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

2-3 psl. 

4.11. Adatkotis  Tiesus, susiaurintomis lygiašonės 

trapecijos darbinėmis dalimis, briaunos 

prie šarnyrinio sujungimo 

užapvalintos, darbinės dalys su karbido 

įdėklais, lygaus paviršiaus, tinka 9/0-

11/0 siuvimo medžiagoms, ilgis 150±3 

mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BM074R 

Atitiktis: Tiesus, susiaurintomis lygiašonės 

trapecijos darbinėmis dalimis, briaunos 

prie šarnyrinio sujungimo užapvalintos, 

darbinės dalys su karbido įdėklais, lygaus 

paviršiaus, tinka 9/0-11/0 siuvimo 

medžiagoms, ilgis 150 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

10 psl. 

4.12. Spaustukas  Heiss arba lygiavertis, lenktas, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir išorinėmis 

briaunomis, su skersine išpjova prieš 

šarnyrinį sujungimą, ilgis 200±3 mm  

Gamintojas, modelis, kodas: BH207R 

Atitiktis: Heiss, lenktas, tolygiai 

užapvalintais galiukais ir išorinėmis 

briaunomis, su skersine išpjova prieš 

šarnyrinį sujungimą, ilgis 200 mm  

Katalogas 4 

pirkimo dalis,  

11 psl. 

4.13. Instrumentams suteikiama ne mažiau 24 mėn. garantija Atitiktis: Instrumentams suteikiama 24 

mėn. garantija 

 

4.14. Instrumentai  pažymėti CE ženklu Atitiktis: Instrumentai  pažymėti CE 

ženklu 

 

4.15. Siūlomi instrumentai yra vieno gamintojo, pagaminti 

iš nerūdijančio plieno, galutinai apdirbti (matinio 

paviršiaus, be grubių, aštrių ar neapdirbtų instrumento 

dalių) 

Atitiktis: Siūlomi instrumentai yra vieno 

gamintojo, pagaminti iš nerūdijančio 

plieno, galutinai apdirbti (matinio 

paviršiaus, be grubių, aštrių ar neapdirbtų 

instrumento dalių) 

 

 
 

PIRKĖJAS 

 

 

TIEKĖJAS 

VšĮ Klaipėdos jūrininkų ligoninė 

 

UAB B.Braun Medical 

Direktoriaus  pavaduotojas medicinai 

Algirdas Liutkus  

Direktorius  

Kęstutis Liauba 

 

A.V. 

 

 

A.V. 

 



 

 

3 priedas prie 2022 m. sausio 20 d. 

viešojo pirkimo–pardavimo Sutarties Nr.    
 

ĮRANGOS PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________ 

_______________ 
(įrašoma data) 

(Sudarymo vieta) 

Pirkėjas: 

Tiekėjas: 

(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta 

iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti 

atsakingojo partnerio pavadinimą) 

Sutarties Nr.: 

Sutarties pavadinimas:  

Tiekėjas šiuo Įrangos perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė, sumontavo, 

instaliavo/įdiegė, paleido ir apmokė personalą ir Pirkėjui perduoda šią Įrangą:  

____________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________, 

nurodytas Sutartyje. 

Pirkėjas:  

 Priima ir patvirtina, kad: Įranga pristatyta ir sumontuota, instaliuota/įdiegta, paleista ir 

apmokytas personalas laiku bei atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus; yra pateikti visi 

reikalingi dokumentai (sertifikatai, naudojimo ir priežiūros instrukcijos), jei tokie dokumentai turėjo būti 

pateikti Įrangos perdavimo–priėmimo momentu.  

 Įranga buvo pristatyta ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti praleidus Sutartyje nustatytą 

terminą 

____________________________________________________________________________________ 

 Nepriima Įrangos dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Įrangos trūkumų/neatitikimų: 

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________ 

(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas 

sudedamoji šio akto dalis) 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus 

šiame akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus.  

Tiekėjas įpareigojamas iki/per __________________________________ savo sąskaita ir 

priemonėmis atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančią Įrangą. 

Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.  

Perdavė Priėmė 

Tiekėjo  atstovas Pirkėjo atstovas 

(Data)  (Data) 

(Parašas)  (Parašas)  

(Vardas, pavardė)  (Vardas, pavardė)  

(Pareigos)  (Pareigos)  
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